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See the notice on TED website

325957-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Sagovi, podni prostirači i otirači – Rahmenvereinbarung über Bewegungstrainings 
zur Sturzprävention für pflegebedürftige Menschen
OJ S 91/2026 12/05/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.
E-pošta: vergabestelle@nw.aok.de
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom, koje nadzire regionalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Zdravlje

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Rahmenvereinbarung über Bewegungstrainings zur Sturzprävention für 
pflegebedürftige Menschen
Opis: Rahmenvereinbarung über Bewegungstrainings zur Sturzprävention für pflegebedürftige 
Menschen
Identifikacijska oznaka postupka: 2f789fa4-6f4c-43d6-8016-fc03e1621030
Interna identifikacijska oznaka: 20298
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 39530000 Sagovi, podni prostirači i otirači
Dodatna klasifikacija (cpv): 22100000 Tiskane knjige, brošure i leci, 85140000 Razne 
zdravstvene usluge

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja: Njemačka
Bilo gdje u određenoj zemlji

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDHYTQS6RW8Y# 1. Die Höchstmenge 
beträgt 275 Bewegungs-Trainingskonzepte bzw. 132 Train-the-Trainer Qualifizierungen in 
Pflegeeinrichtungen. 2. (I) Für die Ausführung des Auftrages gelten die nachfolgend 
aufgeführten besonderen Bedingungen: - Ergänzenden Vertragsbedingungen der AOK 
NordWest -Besonderen Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung 
des Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen -Datenschutzbestimmungen (II) 
Eignungsnachweise: (a) Im Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft beachten Sie die 
Hinweise in den Bewerbungsbedingungen und im Angebotsblatt (siehe Vergabeunterlagen). 
(b) Im Fall der Eignungsleihe beachten Sie die Hinweise in den Bewerbungsbedingungen und 
im Angebotsblatt (siehe Vergabeunterlagen). (c) Im Fall des Einsatzes von Nachunternehmern 
beachten Sie die Hinweise in den Bewerbungsbedingungen und im Angebotsblatt (siehe 

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/325957-2026
mailto:vergabestelle@nw.aok.de


325957-2026 Page 2/7

Vergabeunterlagen). (III) Zur Durchführung des Vergabeverfahrens verwendet die 
Auftraggeberin die E-Vergabelösung  Die für die Angebotserstellung zwingend www.dtvp.de.
zu verwendenden Vergabeunterlagen sind unter dem o.g. Link dort abzurufen. Für Angaben 
und Erklärungen sind die Formulare der Vergabeunterlagen zu verwenden, soweit diese 
entsprechende Vordrucke enthalten. Bitte beachten Sie, dass die Angebotsabgabe 
elektronisch über dieses Vergabeportal zu erfolgen hat. Weitere Hinweise zur elektronischen 
Angebotsabgabe finden Sie in den Vergabeunterlagen (Bewerbungsbedingungen).
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: 
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: 
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: 
Pranje novca ili financiranje terorizma: 
Prijevara: 
Korupcija: 
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: 
Kršenje obveze plaćanja poreza: 
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: 
Kršenje obveza u području prava o okolišu: 
Kršenje obveza u području socijalnog prava: 
Kršenje obveza u području radnog prava: 
Nesolventnost: 
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: 
Suspendirane poslovne aktivnosti: 
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: 
Teški poslovni prekršaj: 
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: 
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: 
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: 
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: 
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: 

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Rahmenvereinbarung über Bewegungstrainings zur Sturzprävention für 
pflegebedürftige Menschen
Opis: Der Auftragnehmer stellt der Auftraggeberin ein nachhaltiges, wissenschaftlich 
fundiertes und evaluiertes Bewegungs-Trainingskonzept zur Sturzprophylaxe für 
pflegebedürftige Menschen zur Verfügung und überträgt die erforderlichen Nutzungsrechte. Im 
Rahmen dieser Lieferleistung umfasst der Auftrag insbesondere: - die vollständige 
Bereitstellung des Trainingskonzepts - die Lieferung aller erforderlichen Trainings- und 
Schulungsmaterialien im AOK-Branding - die Bereitstellung der inhaltlichen und didaktischen 
Grundlagen, die es der Auftraggeberin ermöglichen, das Trainingskonzept mit eigenen 
Fachkräften oder mit von ihr beauftragten Honorarkräften in Pflegeeinrichtungen umzusetzen. 

http://www.dtvp.de
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Des Weiteren ist der Auftragnehmer sowohl fachlich als auch organisatorisch in der Lage das 
Bereitgestellte Konzept in Pflegeeinrichtungen nach vorheriger Auftragserteilung eigenständig 
zu schulen. Durch diese Leistung wird die Auftraggeberin in die Lage versetzt, das 
Trainingskonzept eigenständig anzuwenden, zu verbreiten und nachhaltig in 
Pflegeeinrichtungen zu implementieren.
Interna identifikacijska oznaka: 20298

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 39530000 Sagovi, podni prostirači i otirači
Dodatna klasifikacija (cpv): 22100000 Tiskane knjige, brošure i leci, 85140000 Razne 
zdravstvene usluge
Opcije: 
Opis opcija: Nachfolgeklausel (Überprüfungsklausel, Ziff. 10.6 des Vertrags): Für den Fall, 
dass der Ausschreibungsgewinner vor vollständiger Leistungserbringung wegen Kündigung, 
Insolvenz oder aus einem anderen Grunde endgültig ausfällt, behält sich die Auftraggeberin 
vor, die verbleibenden Leistungen den übrigen Bietern in der Reihenfolge des 
Ausschreibungsergebnisses bis Platz 3 anzutragen. Die dadurch entstehenden Mehrkosten 
sind unter dem Gesichtspunkt der Ersatzvornahme vom bisherigen Auftragnehmer zu tragen.

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja: Njemačka
Bilo gdje u određenoj zemlji

5.1.3.  Očekivano trajanje
Datum početka: 01/08/2026
Datum završetka trajanja: 31/07/2028

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 2
Druge informacije o obnovi: Beginn: 01.08.2026 / Ende 31.07.2028; 1. Verlängerungsoption 
Beginn 01.08.2028 / Ende 31.07.2029; 2. Verlängerungsoption Beginn 01.08.2029 / Ende 
31.07.2030 Der Vertrag kann zweimalig um jeweils ein weiteres Jahr verlängert werden, wenn 
keine der beiden Vertragsparteien fristgerecht kündigt. Die maximale Vertragslaufzeit beträgt 
48 Monate.

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Moraju se navesti imena i stručne kvalifikacije osoblja angažiranog za izvršenje ugovora: Nije 
obvezno
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Profesionalno osiguranje od rizika odštete
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Opis kriterija odabira: Betriebshaftpflichterklärung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Der Bieter erklärt mit Einreichung seines Angebotes, dass er spätestens 8 (acht) Wochen 
nach Zuschlag der Auftraggeberin nachweist, dass er über eine Berufs- und/oder 
Betriebshaftpflichtversicherung, welche Sach- und Personenschäden inkl. Datenschutz in 
Höhe von mindestens 1,5 Mio. EUR pro Kalenderjahr und Vermögensschäden inklusive 
Datenschutz i. H. v. 300.000 EUR pro Kalenderjahr abdeckt. Diese Versicherung wird über die 
Dauer der gesamten Vertragslaufzeit aufrechterhalten. Hinweise: (a) Der Nachweis kann 
bereits mit Abgabe des Angebotes eingereicht werden, ist jedoch spätestens acht Wochen 
nach Zuschlagserteilung vorzulegen. (b) Im Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft ist die 
zuvor genannte Erklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung vom bevollmächtigten Mitglied 
der Bietergemeinschaft abzugeben und mit dem Angebot einzureichen. Der Nachweis der 
Versicherungsbescheinigung ist von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft den 
Auftraggeberinnen binnen acht Wochen nach Zuschlagserteilung vorzulegen.

Kriterij: Upis u trgovački registar
Opis kriterija odabira: Eintragung im Handelsregister (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Sofern vorhanden und zur Eintragung verpflichtet: Aktueller Nachweis zur 
Eintragung in das einschlägige Handelsregister des Niederlassungsstaats des Bieters/des 
Mitglieds der Bietergemeinschaft (nicht älter als 6 Monate vom Tag der Angebotsfrist 
gerechnet). Bieter mit Firmensitz außerhalb Deutschlands haben den Nachweis der 
Eintragung in ein vergleichbares Register von Stellen des Herkunftslandes in deutscher 
beglaubigter Übersetzung einzureichen. (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung 
einer Bietergemeinschaft ist der Auszug aus dem Handelsregister von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Zusätzlich ist die Erklärung einer Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen.

Kriterij: Uzorci, opisi ili fotografije s certifikatom autentičnosti za ugovore o opskrbi
Opis kriterija odabira: Muster (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter liefert ein 
Bewegungs-Trainingskonzept zur Sturzprophylaxe gem. den Kriterien aus 
Leistungsbeschreibung (vgl. Anlage 02, Punkt 3.4).

Kriterij: Certifikati instituta za kontrolu kvalitete
Opis kriterija odabira: Nachweise zur wissenschaftlichen Grundlage (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bieter reicht Nachweise zur wissenschaftlichen Grundlage des 
Bewegungstrainings (z. B. Studien, Evaluationen, Fachkonzepte oder Referenzen) ein. (vgl. 
Anlage 02, Punkt 3.5)

Kriterij: Mjere za osiguranje kvalitete
Opis kriterija odabira: Darstellung zur Qualität (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der 
Bieter reicht eine Darstellung, wie die Qualität des Trainingskonzepts sowie der 
Schulungsleistungen während der Vertragslaufzeit sichergestellt und ggf. weiterentwickelt 
wird. (vgl. Anlage 02, Punkt 3.5)

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Rok za podnošenje zahtjeva za dodatne informacije: 03/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
istočnoeuropsko vrijeme, srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y
/documents
Ad hoc komunikacijski kanal: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y/documents
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URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 11/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 47 Dani
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, neki nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: Nachforderungen können gem. § 56 VgV erfolgen.
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Uvjeti koji se odnose na izvršenje ugovora: keine besonderen Bedingungen erforderlich.
Elektroničko izdavanje računa: Obvezno
Naručivanje će biti elektroničko: da
Plaćanje će biti elektroničko: da
Pravni oblik koji mora imati skupina ponuditelja kojoj je dodijeljen ugovor: Bewerben sich 
mehrere Unternehmen in Form einer Bietergemeinschaft, so hat jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft eine rechtsverbindliche Erklärung für sich abzugeben, wonach im 
Auftragsfall die Bildung einer gesamtschuldnerisch haftenden Rechtsform zugesichert wird. Es 
sind alle Mitglieder der Bietergemeinschaft aufzuführen und der für die Durchführung des 
Vertrages im Auftragsfall bevollmächtigte Vertreter ist zu benennen.

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum bez ponovne provedbe nadmetanja
Maksimalan broj sudionika: 1
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Vergabekammern des Bundes
Informacije o rokovima za preispitivanje: 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y
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Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. "(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...".
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: AOK NordWest - Die 
Gesundheitskasse.
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.
Registracijski broj: DE 124159739
Poštanska adresa: 58079
Grad: Hagen
Poštanski broj: 58079
Zemlja – podregija (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: FB Beschaffungsmanagement
E-pošta: vergabestelle@nw.aok.de
Tel.: +49 8002655000
Internet: https://www.aok.de/pk/nordwest/
Profil kupca: https://www.aok.de/fk/nordwest/tools/weitere-inhalte/ausschreibungen/
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje

mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.aok.de/pk/nordwest/
https://www.aok.de/fk/nordwest/tools/weitere-inhalte/ausschreibungen/
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8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Vergabekammern des Bundes
Registracijski broj: t:022894990
Poštanska adresa: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53113
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 22894990
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

8.1.  ORG-0003
Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 29c1a403-249b-42ee-ae4a-c128504c7bef  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 11/05/2026 00:00:02 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački
Broj objave obavijesti: 325957-2026
Broj izdanja SL S-a: 91/2026
Datum objave: 12/05/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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